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Compétitions internationales saison 24/25 
CEPE 
Tous les titulaires d'une Swiss Olympic Talent-Card peuvent participer aux entraînements du CEPE. 
En cas d'absence de carte, les entraîneurs de la relève responsable peuvent accorder des déroga-
tions en tenant compte du niveau du groupe d'entraînement. Les CEPE ont lieu comme suit. 

 
(Zürich & Genève et les CEPE Régionaux sont pour l'instant annulées) 

 
Dispositions  
La participation à de tels entraînements est soumise à certains critères et obligations.  

1. Swiss Olympic Card: les tireurs doivent être en possession d'une Swiss Olympic Card.  
2. Proposition du maître d'armes : la candidature des escrimeurs doit être validée par le maître 

d'armes de leur club, en fonction de leur motivation et de leur volonté de progresser.  
3. Engagement de participation régulière : les candidats doivent s'engager à participer régu-

lièrement aux entraînements du CEPE. En particulier, deux semaines avant une compétition 
internationale, la participation à un entraînement du CEPE est obligatoire.  

4. Communication avec le club : Les escrimeurs doivent informer l'entraîneur de leur club de 
leur participation à l'entraînement du CEPE.  

5. Absences : Les athlètes ou les entraîneurs des clubs s'engagent à informer les responsables 
du CEPE des blessures ou des absences de leurs escrimeurs.  

6. Engagement des responsables du CEPE : les responsables du CEPE s'engagent à o!rir aux 
athlètes un programme d'entraînement structuré et de qualité. Celui-ci comprend  

a. Échau!ement ; 
b. Travail spécifique des jambes ; 
c. Travail technico-tactique.  

7. Ils s'engagent également à communiquer régulièrement avec les entraîneurs des clubs sur 
la participation et l'engagement des escrimeurs.  

8. Participation hebdomadaire : la participation à une séance hebdomadaire du CEPE n'est 
pas obligatoire, mais elle est fortement recommandée en tant qu'élément essentiel du pro-
gramme d'entraînement. 

 
  

CEPE Saison 24/25 
 
 

 

 Lundi 
Montag 
 

Mardi 
Dienstag 

Mercredi 
Mittwoch 

Mercredi 
Mittwoch 

Jeudi 
Donnerstag 
 

Vendredi 
Freitag 
 

Régionaux 
Regional 

Zeit  18h00-20h00 
Lausanne 

18h00-20h00 
Bienne/Biel 

17h00-19h00 
Zürich  
 

18h30-20h30 
Lausanne  

18h00-20h00 
Genève 
 

18h00-20h00 
Bern 
 

Nach Verein 

Ort  CAL 
Chemin du 
Viaduc 14 
1008 Prilly 

CEB 
Rue Boujean 72 
2502 Bienne 

ZFC 
Giesshübel-
strasse 41 
8045 Zürich 
 

CAL 
Chemin du 
Viaduc 14 
1008 Prilly 

SEG 
Centre sportif 
Bout-du-Monde 
Route de Vessy 14 
1206 Genève 

FCB 
Gewerbe-strasse 
36 
3012 Bern 

Vevey 25.09.24; 15.01.25 
Chaux-de-Fonds 30.10.24 
Fribourg 20.11.24 
Sion 18.12.2024 
Sierre 12.02.25 
Bulle 12.03.25 
Neuchâtel 23.04.25 
Florimont 14.05.25 
 

Trainer Maître Vivian 
Garnier 
 
+33 608 73 46 88 
vivian.garnier@ 
swiss-fencing.ch 
 

Maître Rémy 
Grosjean 
 
+41 77 528 11 61 
remy.grosjean@
swiss-fencing.ch 

Maître Paul 
Fausser 
 
+41 79 953 86 88 
paul.fausser@ 
swiss-fencing.ch 

Maître Vivian 
Garnier 
 
+33 608 73 46 88 
vivian.garnier@ 
swiss-fencing.ch 

Maître Jean-Marc 
Cagnet 
 
+41 78 892 39 46 
jean-marc.cagnet 
@swiss-fencing.ch 

Maître Rémy 
Grosjean 
 
+41 77 528 11 61 
remy.grosjean@ 
swiss-fencing.ch 

Maître Jean-Marc  
Cagnet 
 
+41 78 892 39 46 
jean-marc.cagnet@ 
swiss-fencing.ch 

Kein 
Training 

23.12.24  
30.12.24  
14.04.25  

24.09.24 
01.10.24  
08.10.24  
24.12.24  
31.12.24  
11.02.25  
25.02.25 
08.04.25 
15.04.25 

25.12.24 
01.01.25 

25.12.24  
01.01.25 
16.04.25 

26.12.24 
02.01.25 

03.12.24 
10.01.25 
17.01.25 
07.02.25 
21.02.25 
28.02.25 
25.04.25 

 

http://www.swiss-fencing.ch/
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Compétitions  
Dispositions  

- L'accompagnement et l'encadrement sont en principe assurés par le chef de discipline.  
- Les sélections pour les tournois internationaux sont publiées jusqu'à une date donnée. Suite 

à cela, l'escrimeur(se) dispose de deux jours pour confirmer. Une prolongation de délai peut 
être demandée.  

- Les absences doivent être communiquées au chef de discipline le plus tôt possible.  
- Pour confirmer la sélection, il faut informer le secrétariat, y compris l'adresse e-mail et 

l'adresse de l'école et/ou de l'employeur. L'athlète reçoit alors un e-mail de confirmation 
avec le lien vers la confirmation définitive via Ophardt et une attestation pour l'école ou 
l'employeur. 

- Swiss Fencing est responsable de la délégation suisse à partir du point de rencontre (la 
veille à 18h00 à l'hôtel) jusqu'au lendemain matin du jour de la compétition. 

- Le voyage aller et retour est de la responsabilité de l'escrimeur (se). Swiss Fencing recom-
mande fortement soit de réserver le même voyage que la délégation encadrée et de voya-
ger avec elle, soit de voyager sous la surveillance d'un accompagnateur adulte.  

- Tous les membres de la délégation (sans les proches) logent dans le même hôtel, qui est ré-
servé par la fédération. L'athlète prend en charge l'hébergement. Les proches peuvent ré-
server leur voyage indépendamment de la délégation.  

- Un dîner commun a lieu avant chaque jour de compétition.  
- Chaque escrimeur(se) est responsable de son propre matériel et se déplace avec su$sam-

ment de rechange. A cet e!et, veuillez respecter le règlement, arriver avec un équipement 
agréé par la FIE et munir les vêtements conformémement au nom et au pays.  

- L'encadrement et le coaching sont en principe assurés par les entraîneurs de Swiss Fencing. 
En accord avec le chef de délégation, les entraîneurs de club sont les bienvenus pour aider 
au coaching. Les connaissances et les proches sont les bienvenus dans la zone publique et 
dans la zone des spectateurs.  

- Pendant une rencontre entre deux athlètes suisses, il est interdit d'influencer ou de coacher 
un athlète.  

- Après l'élimination, il est demandé aux escrimeurs de rester dans la salle, de soutenir leurs 
coéquipiers et de se conformer aux instructions du chef de délégation.  

- Après la compétition, un bref débriefing individuel et un dîner en commun sont organisés. 
Le retour n'est possible qu'à partir du lendemain matin.  

- L'athlète doit se comporter de manière professionnelle, ambitieuse et respectueuse pen-
dant son séjour.  

- Tous les parents, entraîneurs et accompagnateurs se comportent de manière responsable 
et conformément à la charte éthique de Swiss Olympic. 

Recommandations  
- Lors d'un voyage en avion, il convient de respecter le poids maximal des bagages. En cas 

de détérioration, il faut se plaindre à l'aéroport auprès de la compagnie aérienne.  
- Le matériel d'escrime doit être contrôlé avant le départ et la veille à l'hôtel.  
- Dans les pays où la qualité des aliments et de l'eau est incertaine, il est recommandé d'em-

porter la nourriture pour la compétition. L'eau peut être achetée sur place la veille.  
- Le contrôle obligatoire du matériel par les organisateurs est souvent ouvert la veille. Il est 

possible de contrôler l'ensemble du matériel. Les directives doivent être clarifiées à 
l'avance.  

- Dans la mesure du possible, tous les membres de la délégation suisse - et seulement eux - 
doivent se présenter avec la tenue adéquate.  

- Une saison internationale complète coûte en moyenne entre 3'000 et 4'000 CHF. Les com-
munes, les fondations régionales et nationales et l'Aide sportive peuvent être sollicitées 
pour apporter leur soutien. En outre, il est possible d'envisager de suivre l'ER pour sportifs 
d'élite à Macolin.  

http://www.swiss-fencing.ch/
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Compétitions internationales saison 24/25 
Planification U17 épée dames 

Compétition 

Sélection 

Les équipes seront composées des six escrimeurs les mieux classés et de deux wildcards. 

  

 Tournoi Voyage Entraîneur 
  Possibilités de voyage point de 

rencontre 
CD = Chef de 
délegation 

1 Budapest 
12./13. Octobre 

Aller LX2254 départ ZHR 12.15 Vendredi 11.10.24 / Retour LX2259 
départ BUD 20.00 Dimanche 13.10.24  
Aller EZS1565 départ GVA 10.10 Vendredi 11.10.24 / Retour 
EZS1566 départ BUD 20.35 Dimanche 13.10.24 
 

18.00  
à l’hôtel 

Remy Gros-
jean (CD) 
Paul Fausser 

2 Klagenfurt 
26./27. Octobre 

Aller départ ZHR OS552 à 10.40 Vendredi 25.10.24 arrivée 14.00 
avec Stop à VIE / Retour Lundi 28.10.24 départ KLU 05.45 
OS944 avec stop à VIE arrivée à ZHR à 08.25. 
Aller départ GVA-VIE OS572 à 09.35 arrivée à 14.00 KLU avec 
stop à VIE Vendredi 25.10.24 / Retour Lundi 28.10.24, 05.45 dé-
part KLU OS944 stop à VIE arrivée à GVA 08.50. 
 

18.00  
à l’hôtel 
 

Remy Gros-
jean 

3 Grenoble 
23./24. Novembre 

14.15 Départ Berne Wankdorf Bahnhof, Max-Daetwyler-Platz 
16.30 Départ Genève, Palexpo, Arena Halle 7, 1218 Le Grand-
Saconnex 
 

Non Remy Gros-
jean 
 

4 Bratislava 
11./12. Janvier 

Depuis Zürich:  départ à 12.40 avec le vol Swiss LX1578 le 
10.01.25 à destination de Vienne / Retour le dimanche 
12.01.2025 avec le vol Swiss LX1583 départ 20.15 Vienne arrivée 
à Zurich à 21:35. 
Depuis Genève: départ à 09.35 avec le vol Austrian Airlines OS 
572 le 10.01.2025 à destination de Vienne/ Attention Retour le 
lundi 13.01.2025 départ 07.15 de Vienne avec le vol Austrian Air-
lines OS 571 arrivée à Genève à 08.50. 
 

18.00  
à l’hôtel 

Remy Gros-
jean (CD) 
Solange  
Emmenegger 

5 Cracovie 
08./09. Février 

Depuis Zürich: 07.02.2025 départ à 12.20 avec le vol Swiss LX 
1370 le 07.02.2025 à destination de Cracovie arrivée à 14.00 / 
Retour le lundi 10.02.2025 à 09.45 avec le vol LX1371 au départ 
de Cracovie arrivée à Zurich à 11.30. 
Depuis Genève: 07.02.2025 départ à 10.35 avec le vol Swiss 
LX2809 à destination de Zurich ensuite même vols que les 
autres. / Retour le lundi 10.02.2025 à 09.45 avec le vol LX1371 
au départ de Cracovie arrivée à Zurich à 11.30 escale et dé-
part à 12.55 pour Genève arrivée à 13.45 à Genève. (vol 
LX2806) 

18.00  
à l’hôtel 

Remy Gros-
jean (CD) 
Solange  
Emmenegger 

 Tournoi Date Sélection 
  Sélection 

jusqu'à 
Classement de  
sélection U17 

Classement Cir-
cuit National 
Jeunesse U17 

Classement de 
sélection U14 

Wildcard 
 

1 Budapest 
12./13. Octobre 

09. Octobre 12 0 0 3 

2 Klagenfurt 
26./27. Octobre 

23. Octobre 12 0 0 3 

3 Grenoble 
23./24. Novembre 

30. Octobre 12 0 0 3 

4 Bratislava 
11./12. Janvier 

11. Décembre 10 2 2 1 

5 Cracovie 
08./09. Février 

29. Janvier 10 2 2 1 

http://www.swiss-fencing.ch/
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Compétitions internationales saison 24/25 
Planification U17 épée hommes 

Compétition 

 
Sélection 

 Tournoi Date Sélection 

  Sélection 
jusqu'à 

Classement de  
sélection U17 

Classement Cir-
cuit National 
Jeunesse U17 

Classement de 
sélection U14 

Wildcard 
 

1 Budapest 
12./13. Octobre 

09. Octobre 12 0 0 3 

2 Klagenfurt 
26./27. Octobre 

23. Octobre 12 0 0 3 

3 Grenoble 
23./24. Novembre 

30. Octobre 12 0 0 3 

4 Bratislava 
11./12. Janvier 

11. Décembre 10 2 2 1 

5 Cracovie 
08./09. Février 

29. Janvier 10 2 2 1 

Les équipes seront composées des six escrimeurs les mieux classés et de deux wildcards. 
.  

 Tournoi Voyage Entraîneur 

  Possibilités de voyage point de 
rencontre 

CD = Chef de 
délegation 

1 Budapest 
12./13. Octobre 

Aller LX2254 départ ZHR 12.15 Vendredi 11.10.24 / Retour 
LX2259 départ BUD 20.00 Dimanche 13.10.24  
Aller EZS1565 départ GVA 10.10 Vendredi 11.10.24 / Retour 
EZS1566 départ BUD 20.35 Dimanche 13.10.24 
 

18.00 à 
l’hôtel 

Vivian Garnier 
(CD) 
Paul Fausser 

2 Klagenfurt 
26./27. Octobre 

Aller départ ZHR OS552 à 10.40 Vendredi 25.10.24 arrivée 
14.00 avec Stop à VIE / Retour Lundi 28.10.24 départ KLU 
05.45 OS944 avec stop à VIE arrivée à ZHR à 08.25. 
Aller départ GVA-VIE OS572 à 09.35 arrivée à 14.00 KLU avec 
stop à VIE Vendredi 25.10.24 / Retour Lundi 28.10.24, 05.45 
départ KLU OS944 stop à VIE arrivée à GVA 08.50. 
 

18.00  
à l’hôtel 

Vivian Garnier 
(CD) 
Simone Preite 

3 Grenoble 
23./24. Novembre 

14.15 Départ Berne Wankdorf Bahnhof, Max-Daetwyler-Platz 
16.30 Départ Genève, Palexpo, Arena Halle 7, 1218 Le Grand-
Saconnex 
 

Non Vivian Garnier 
(CD) 
Simone Preite 

4 Bratislava 
11./12. Janvier 

Depuis Zürich: départ à 12.40 avec le vol Swiss LX1578 le 
10.01.25 à destination de Vienne / Retour le dimanche 
12.01.2025 avec le vol Swiss LX1583 départ 20.15 Vienne arri-
vée à Zurich à 21.35. 
Depuis Genève: départ à 09.35 avec le vol Austrian Airlines 
OS 572 le 10.01.2025 à destination de Vienne/ Attention Re-
tour le lundi 13.01.2025 départ 07.15 de Vienne avec le vol 
Austrian Airlines OS 571 arrivée à Genève à 08.50. 
 

18.00  
à l’hôtel 

Vivian Garnier 
(CD) 
Simone Preite 

5 Cracovie 
08./09. Février 

Depuis Zürich: 07.02.2025 départ à 12.20 avec le vol Swiss LX 
1370 le 07.02.2025 à destination de Cracovie arrivée à 14.00/ 
Retour le lundi 10.02.2025 à 09.45 avec le vol LX1371 au dé-
part de Cracovie arrivée à Zurich à 11.30. 
Depuis Genève: 07.02.2025 départ à 10.35 avec le vol Swiss 
LX2809 à destination de Zurich ensuite même vols que les 
autres. / Retour le lundi 10.02.2025 à 09.45 avec le vol LX1371 
au départ de Cracovie arrivée à Zurich à 11.30 escale et dé-
part à 12.55 pour Genève arrivée à 13.45 à Genève. (vol 
LX2806) 
 

18.00  
à l’hôtel 

Vivian Garnier 
(CD) 
Simone Preite 

http://www.swiss-fencing.ch/
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Compétitions internationales saison 24/25 
Planification U20 épée dames 

Compétition 

Sélection 

 Tournoi Date Sélection 

  Sélection 
jusqu'à 

Classement de  
sélection U20 

Classement Cir-
cuit National 
Jeunesse U20 

Classement de  
sélection U17 

Wildcard 
 

1 Laupheim 
30.11./01.12. 

23. Octobre 10 0 0 2 

2 Burgos 
14./15. Décembre 

04. Décembre 10 0 0 2 

3 Udine 
04./05. Janvier 

04. Décembre 10 0 0 2 

4 Le Caire 
01./02. Février 

8. Janvier 8 1 1 2 

5 Beauvais 
15./16. Février 

29. Janvier 8 1 1 2 

6 Lausanne 
22./23. Mars 

05. Mars 8 1 1 2 

Les équipes seront composées des trois escrimeuses les mieux classés et d’une wildcard. 
  

 Tournoi Voyage Entraîneur 

  Possibilités de Voyage point de 
rencontre 

CD = Chef de délegation 

1 Laupheim 
30.11./01.12. 

En bus voir feuille de route Non Jean-Marc Cagnet (CD) 
Remy Grosjean 

2 Burgos 
14./15. Décembre 

Depuis Zürich: départ 13.12.2024 à 14.55 de Zurich à 
destination de Madrid avec Iberia. Arrivée à Ma-
drid à 17.20./Retour le 16.12.2024 à 11.45 depuis Ma-
drid sur Zurich, arrivée à Zurich à 14.10 avec Iberia. 
Depuis Genève: départ 13.12.2024 à 14.10 de Ge-
nève à destination de Madrid avec Iberia. Arrivée à 
Madrid à 16.15. / Retour le 16.12.2024 à 11.25 depuis 
Madrid sur Genève, arrivée à Genève à 13.25 avec 
Iberia. 
 

18.00  
à l’hôtel 

Jean-Marc Cagnet (CD) 
Paul Fausser 

3 Udine 
04./05. Janvier 

Train: Berne – Zürich départ 08.02; Zürich – Milano 
Centrale départ 09.33; Milano Centrale – Venezia 
Mestre départ 13.45; Venezia Mestre – Udine dé-
part 16.14 
 

18.00  
à l’hôtel 

Remy Grosjean (CD) 
Paul Fausser 

4 Le Caire 
01./02. Février 

30.01. Zürich–Wien, 09.10 – 10.30, Austrian Airlines 
562; Wien – Kairo, 11.10 – 15.35, Austrian Airlines 863. 
03.01. Kairo – Zürich, 9.35 – 12.55, Egyptair 773 
 
29.01. Genf – Frankfurt, 10.55 – 12.10, Lufthansa 
5675; Frankfurt – Kairo, 14.00 – 19.15 Lufthansa 580. 
03.02. Kairo – Istanbul, 05.20 – 08.50, Turkish Airli-
nes 693; Istanbul – Genf, 12.25 – 13.50, Turkish Airli-
nes 1921 
 

20.30 
à l’hôtel 

Guillaume Le Gouare 
(CD)  

5 Beauvais 
15./16. Février 

Depuis Zürich: Départ 14.02.2025 à 12.50 à destina-
tion de Paris CDG, Arrivée à Paris CDG à 14.10 avec 
Air Baltic. / Retour 17.02.2025 à 09.55 depuis Paris 
CDG, arrivée à Zurich à 11.20 avec Swiss. 
 

18.00  
à l’hôtel 

Remy Grosjean (CD) 

6 Lausanne 
22./23. Mars 

- Non Remy Grosjean (CD) 

http://www.swiss-fencing.ch/
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Compétitions internationales saison 24/25 
Planification U20 épée hommes 

Compétition 

Sélection 

 Tournoi Date Sélection 

  Sélection 
jusqu'à 

Classement de 
sélection U20 

Classement Cir-
cuit National 
Jeunesse U20 

Classement de  
sélection U17 

Wildcard 
 

1 Laupheim 
30.11./01.12. 

23. Octobre 10 0 0 2 

2 Bâle 
04./05. Janvier 

04. Décembre 16 2 0 2 

3 Manama 
18./19. Janvier 

04. Décembre 10 0 0 2 

4 Le Caire 
01./02. Février 

08. Janvier 8 1 1 2 

5 Vrsac 
15./16. Février 

22. Janvier 8 1 1 2 

6 Lausanne 
22./23. Mars 

05. Mars 8 1 1 2 

Les équipes seront composées des trois escrimeurs les mieux classés et d’une wildcard. 
 
  

 Tournoi Voyage Entraîneur 

  Possibilités de voyage point de 
rencontre 

CD = Chef de délegation 

1 Laupheim 
30.11./01.12. 

En bus voir la feuille de route Non  Jean-Marc Cagnet (CD) 
Vivian Garnier 

2 Bâle 
04./05. Januar 

- Non  Jean-Marc Cagnet (CD) 
Vivian Garnier 

3 Manama 
18./19. Januar 

Depuis Genève:  Départ le 15.01.2025 à 10.55, es-
cale à Istanbul et arrivée au Bahrein à 01.05 le 16.01 
Vols avec Turkish Airlines. / Retour 20.01.2025 dé-
part du Bahrein à 02.05, escale à Istanbul, arrivée 
à Genève à 10.00. Vols avec Turkish Airlines 
 

18.00  
à l’hôtel 

Jean-Marc Cagnet (CD) 
Vivian Garnier 

4 Le Caire 
01./02. Februar 

30.01. Zürich–Wien, 09.10 – 10.30, Austrian Airlines 
562; Wien – Kairo, 11.10 – 15.35, Austrian Airlines 863. 
03.01. Kairo – Zürich, 9.35 – 12.55, Egyptair 773 
 
29.01. Genf – Frankfurt, 10.55 – 12.10, Lufthansa 
5675; Frankfurt – Kairo, 14.00 – 19.15 Lufthansa 580. 
03.02. Kairo – Istanbul, 05.20 – 08.50, Turkish Airli-
nes 693; Istanbul – Genf, 12.25 – 13.50, Turkish Airli-
nes 1921 
 

18.00  
à l’hôtel 

Vivian Garnier (CD) 

5 Vrsac 
15./16. Februar 

Depuis Genève: Départ le 14.02.2025 à 10.50 pour 
Belgrade, arrivée à 12.50 à Belgrade avec EasyJet. 
/ Retour le 17.02.2025 de Belgrade à 09.05 arrivée à 
Genève à 11.10 avec EasyJet. 
 

18.00  
à l’hôtel 

Vivian Garnier (CD) 
Guillaume Le Gouare 

6 Lausanne 
22./23. März 

- Non Vivian Garnier (CD) 

http://www.swiss-fencing.ch/
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Championnats internationale 
 
Championnats d'Europe 
U17 
Les trois meilleurs escrimeurs et une wildcard seront sélectionnés. 
 
U20 
Les trois meilleurs escrimeurs et une wildcard sont sélectionnés.  
 
Championnats du monde 
U17 
Les trois meilleurs escrimeurs ayant au moins 250 points sont sélectionnés. Si une personne se 
classe dans le top 8 aux CE, elle est sélectionnée pour les CM. 
 
U20 
Sont sélectionnés les trois meilleurs escrimeurs* qui ont obtenu au moins 250 points. Si une per-
sonne atteint le top 8 aux CE, elle est directement sélectionnée pour les CM. Une personne est sé-
lectionnée par une wildcard. 
 
Équipe 
L'équipe se compose des escrimeurs qualifiés. Si trois escrimeurs se qualifient, la quatrième per-
sonne est désignée par une wild card. Si seulement deux personnes ont plus de 250 points, une 
équipe est tout de même envoyée. Dans ce cas, la troisième personne est issue des moins de 17 ans, 
pour autant qu'une personne se soit qualifiée pour l'événement. 
 
Indemnisation 
La fédération verse aux escrimeurs* une participation aux frais de voyage et de séjour en fonction 
du nombre de points obtenus. 
 
Championnat d'Europe 
250 points  100% des frais 
150 points  50% des frais 
< 150 points  0% des frais 
 
Championnat du monde 
350 points  100% des coûts 
250 points  50% des frais 
< 150 points  0% des frais 
 
 

http://www.swiss-fencing.ch/

